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Summary 
 

Sc h o lar sh i p  i s by  i ts v er y  natu r e i nter nati o nal. Th i s i nter nati o nali ty  

i nev i tably  g o es h and i n h and wi th  m u lti c u ltu r ali sm  as well as wi th  

m u lti li ng u ali sm . Ag ai nst th i s bac k g r o u nd, th e g r o wi ng  u se o f  Eng li sh  as 

a li ng u a f r anc a i n ac adem i c  c o ntex ts h as f o r  so m e ti m e been th e su bj ec t 

o f  i ntensi v e di sc u ssi o n i n Ger m any  and elsewh er e. Q u esti o ns h av e been 

r ai sed r eg ar di ng , i nter  ali a, th e f u tu r e o f  Ger m an as a lang u ag e o f  

sc i enc e and sc h o lar sh i p . 

 

Uni v er si ti es h av e r esp o nded to  th e c h alleng e o f  i nter nati o nali sati o n by  

i ntensi f y i ng  th e u se o f  th e Eng li sh  i n teac h i ng  and r esear c h . Th i s u se o f  

Eng li sh  h as c r eated f av o u r able c o ndi ti o ns f o r  leadi ng  r esear c h er s f r o m  

o u tsi de th e Ger m an-sp eak i ng  wo r ld to  eng ag e i n r esear c h  ac ti v i ty  i n 

Ger m any . Si m i lar ly , i t h as been p o ssi ble to  enh anc e th e ap p eal o f  

i ndi v i du al deg r ee p r o g r am m es f o r  i nter nati o nal stu dents. 

 

As a r esu lt o f  th i s dev elo p m ent, new p r o blem s h av e ar i sen f o r  

u ni v er si ti es:  

 

• Th e i nc r easi ng ly  c o m m o n m andato r y  u se o f  Eng li sh  i n r esear c h  c an 

i m p ede th e wo r k  o f  r esear c h er s, c au si ng  th em  to  wo r k  less 

ef f ec ti v ely  and ef f i c i ently . At th e sam e ti m e, i nsu f f i c i ent 

c o nsi der ati o n o f  no n-Eng li sh -lang u ag e p u bli c ati o ns r esu lts i n 

u ndesi r able c o m p eti ti v e di sto r ti o n. 

 

• Ev i denc e f r o m  th e f i eld o f  teac h i ng  and lear ni ng  h as sh o wn th at 

no t all i nter nati o nal stu dents m eet th e ex p ec ted lang u ag e 

p r er eq u i si tes f o r  stu dy i ng  o n deg r ee p r o g r am m es tau g h t i n Eng li sh . 

F u r th er m o r e, no t all teac h er s nec essar i ly  p o ssess th e lang u ag e sk i lls 

r eq u i r ed to  g u ar antee ex c ellent teac h i ng  deli v er ed i n Eng li sh . 

 

• Uni v er si ti es ar e o f ten i ll-eq u i p p ed i n ter m s o f  staf f  and 

adm i ni str ati v e su p p o r t to  m eet th e dem ands th at h av e ar i sen as a 

r esu lt o f  i nter nati o nali sati o n. 

 

• Th e c o nsc i o u s sh i f t to war ds th e ex c lu si v e u se o f  Eng li sh  i n r esear c h , 

teac h i ng , and lear ni ng  o c c u r s at th e ex p ense o f  o th er  lang u ag es 

and th u s th r eatens li ng u i sti c  di v er si ty . Th i s c o ntr adi c ts th e ef f o r ts o f  

Ger m an f o r ei g n c u ltu r al and edu c ati o nal p o li c y  to  r ai se th e statu s 

o f  th e Ger m an lang u ag e wo r ldwi de as well as th e endeav o u r s o f  

th e Eu r o p ean Uni o n i n p r o m o ti ng  m u lti li ng u ali sm  i n Eu r o p e.  

 

• L ast bu t no t least, an i m p o r tant asp ec t o f  i nter nati o nal ex c h ang es 

i s th at stu dents and r esear c h er s f r o m  abr o ad g et to  k no w th e 

c u ltu r e and lang u ag e o f  th ei r  h o st c o u ntr y . 

 

In li g h t o f  th ese c i r c u m stanc es, i t i s essenti al to  anc h o r  m u lti li ng u ali sm  

f i r m ly  i n ac adem i c  di sc o u r se, bo th  at a nati o nal and an i nter nati o nal 

lev el. Th e ai m  i s to  r ai se awar eness o f  lang u ag e p o li c y  i ssu es and th u s 
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p r o m o te th e c o nsc i o u s u se o f  di f f er ent lang u ag es i n ev er y day  li f e at th e 

u ni v er si ty . Genu i ne m u lti li ng u ali sm  c an o nly  be ac h i ev ed i n th e lo ng  

ter m  i f  th er e i s a sensi ble balanc e between th e nati o nal lang u ag e, i .e. 

Ger m an, and th e “i nter nati o nal” lang u ag e o f  Eng li sh , as well as any  

f u r th er  lang u ag es.  

 

W i th  th i s i n m i nd, th e r ec o m m endati o ns p r esented belo w, wh i le wr i tten 

f r o m  a Ger m an p er sp ec ti v e, ar e i ntended to  ser v e as a c o ntr i bu ti o n to  

m u lti li ng u ali sm  i n Eu r o p e.  

 

Rec o m m endati o ns 

 

• To  p r o m o te m u lti li ng u ali sm  and to  ensu r e th at Ger m an r em ai ns a 

lang u ag e o f  sc i enc e and sc h o lar sh i p , th er e needs to  be a r ef lec ti v e 

ap p r o ac h  to  dec i si o ns p er ti nent to  lang u ag e p o li c y . In p ar ti c u lar , 

s t a k e h o l d e r s  a t  a l l  l e v e l s  need to  i denti f y  and ac t u p o n ar eas 

wh er e th er e i s sc o p e f o r  ac ti o n, bear i ng  i n m i nd th e g o al o f  

m u lti li ng u ali sm  i n h i g h er  edu c ati o n. In th i s r esp ec t, lang u ag e i s bu t 

o ne di m ensi o n o f  th e i nter nati o nal c u ltu r e o f  a u ni v er si ty . Cu ltu r al 

di v er si ty  i n u ni v er si ti es dem ands abo v e all th e wi lli ng ness to  

c h ang e, beg i nni ng  wi th  leg i slato r s and m i ni ster i al ex ec u ti v e 

au th o r i ti es th r o u g h  to  m atter s c o nc er ni ng  th e u ni v er si ti es’ o wn 

self -g o v er ni ng  p r o c esses. 

 

• Re s e a r c h e r s  and s t u d e n t s  at Ger m an u ni v er si ti es ar e u r g ed to  

ac q u i r e, i n addi ti o n to  Ger m an, at least a wo r k i ng  k no wledg e o f  a 

wi dely  u sed f o r ei g n lang u ag e – as a r u le, Eng li sh  – to  enable th em  

to  c o m m u ni c ate i nter nati o nally . Th e ac q u i si ti o n o f  f u r th er  f o r ei g n 

lang u ag es m ay  be essenti al f o r  so m e di sc i p li nes, and i s desi r able i n 

th e sp i r i t o f  m u lti li ng u ali sm . B y  th e sam e to k en, i t i s ex p ec ted th at 

i nter nati o nal stu dents and r esear c h er s wi ll be wi lli ng  to  ac q u i r e an 

adeq u ate k no wledg e o f  Ger m an. 

 

• Un i v e r s i t i e s  as i nsti tu ti o ns need to  f o r m u late an i nsti tu ti o n-sp ec i f i c  

lang u ag e p o li c y  th at c o ntr i bu tes to  th e p r eser v ati o n o f  Ger m an as a 

lang u ag e o f  ac adem i c  di sc o u r se and at th e sam e ti m e ac ti v ely  

p r o m o tes th e ac q u i si ti o n and u se o f  o th er  lang u ag es. In o r der  to  

ac h i ev e th ese twi n o bj ec ti v es, u ni v er si ti es m u st be enabled to  o f f er  

ap p r o p r i ate lang u ag e tr ai ni ng  and su p p o r t. W h en th e ac q u i si ti o n 

o f  lang u ag e sk i lls i s nec essar y , th i s sh o u ld be i nteg r ated as a 

m andato r y  elem ent i nto  th e r esp ec ti v e p r o g r am m es o f  stu dy . A 

u ni v er si ty ’s i nsti tu ti o nal lang u ag e p o li c y  sh o u ld tak e i nto  ac c o u nt 

i ts g eo g r ap h i c al lo c ati o n and r eg i o nal env i r o nm ent alo ng si de i ts 

m i ssi o n statem ent and p r o f i le. 

 

• P o l i c y  m a k e r s  ar e u r g ed to  c r eate c o ndi ti o ns th at wi ll m ak e i t 

p o ssi ble to  ac h i ev e th e g i v en o bj ec ti v es. Th ey  m u st m ak e th e 

nec essar y  r eso u r c es av ai lable and p r o v i de u ni v er si ti es wi th  th e 

adeq u ate h u m an r eso u r c es and su f f i c i ent f u ndi ng  f o r  lang u ag e 

r esear c h  and lang u ag e c entr es, as well as f o r  ser v i c es to  su p p o r t 
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r esear c h er s ( e. g . tr anslato r s, p r o o f r eader s, i nter p r eter s) . 

F u r th er m o r e, th e f u ndi ng  o f  Eu r o p ean bi bli o m etr i c  i nstr u m ents f o r  

no n-Eng li sh -lang u ag e p u bli c ati o ns i s essenti al i n o r der  to  ensu r e 

th at p u bli c ati o ns i n lang u ag es o th er  th an Eng li sh  r ec ei v e 

ap p r o p r i ate attenti o n. 
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1 .  I n t r o d u c t i o n  

Ger m an u ni v er si ti es str o ng ly  adv o c ate a g lo bally  m i nded p o li c y , as well 

as th e p r o c ess o f  i nter nati o nali sati o n r esu lti ng  f r o m  th i s. Th e su c c ess 

and i m p ac t o f  r elated r ef o r m s ar e, o f  c o u r se, r eg u lar ly  m o ni to r ed, and 

m easu r es to  i nter nati o nali se c o nti nu o u sly  adap ted and i m p r o v ed. Th i s 

also  i nv o lv es addr essi ng  th e i ssu e o f  lang u ag e p o li c y , wh o se si g ni f i c anc e 

i s g r o wi ng  as i nter nati o nali sati o n adv anc es. F o r  so m e ti m e, th e 

i nc r easi ng  u se o f  Eng li sh  as li ng u a f r anc a i n ac adem i c  c o ntex ts h as been 

th e su bj ec t o f  i ntensi v e di sc u ssi o n i n Ger m any , and q u esti o ns h av e been 

r ai sed r eg ar di ng  th e f u tu r e o f  Ger m an as a lang u ag e o f  sc i enc e and 

sc h o lar sh i p . 

 

Th e Eu r o p ean c o nv er g enc e p r o c ess, wi th  i ts sp ec i f i c  o bj ec ti v es and wi de 

r ang e o f  i m p li c ati o ns f o r  u ni v er si ti es, i s i tself  a f eatu r e o f  th e 

g lo bali sati o n p r o c ess. Th e B o lo g na D ec lar ati o n o f  Eu r o p ean Mi ni ster s 

r esp o nsi ble f o r  h i g h er  edu c ati o n m ak es sp ec i f i c  r ef er enc e to  th e i ssu e o f   

lang u ag e, stati ng  th at th e g o al o f  c r eati ng  a Eu r o p ean H i g h er  Edu c ati o n 

Ar ea sh o u ld tak e “f u ll r esp ec t o f  th e di v er si ty  o f  ( … )  lang u ag es”1.Th e 

Eu r o p ean Co u nc i l and EU Co m m i ssi o n ex p li c i tly  adv o c ate 

m u lti li ng u ali sm  i n Eu r o p e and c all f o r , i nter  ali a, endeav o u r s “to  p r o v i de 

y o u ng  p eo p le ( … )  c o nti nu i ng  bey o nd g ener al edu c ati o n i nto  v o c ati o nal 

and h i g h er  edu c ati o n, wi th  a di v er se and h i g h -q u ali ty  su p p ly  o f  

lang u ag e and c u ltu r e edu c ati o n o p ti o ns enabli ng  th em  to  m aster  at 

least two  f o r ei g n lang u ag es, wh i c h  i s a f ac to r  o f  i nteg r ati o n i n a 

k no wledg e-based so c i ety " 2. Th e ac adem i c  m u lti li ng u ali sm  o f  Eu r o p e, 

wh i c h  f eatu r es a nu m ber  o f  establi sh ed lang u ag es o f  sc i enc e and 

sc h o lar sh i p , p r o v i des th e r eg i o n wi th  a c o m p eti ti v e adv antag e th at 

sh o u ld be c h er i sh ed and p r eser v ed. Th e r ec o m m endati o ns p r esented 

h er e ar e wr i tten f r o m  a Ger m an p er sp ec ti v e. N ev er th eless, th ei r  ai m  i s 

to  m ak e a c o ntr i bu ti o n to  m u lti li ng u ali sm  i n Eu r o p e.�
�
Ger m an sc i enc e o r g ani sati o ns h av e addr essed th e r o le o f  Ger m an as a 

lang u ag e o f  sc i enc e and sc h o lar sh i p  i n v ar i o u s dec lar ati o ns and 

m em o r anda.3Th e r esu lti ng  c o nsi der ati o ns f o r m  th e basi s f o r  f u r th er  

debate o n th i s i ssu e.�
 

2 .  T h e  Sp e c i f i c  C h a l l e n g e  Fa c i n g  Un i v e r s i t i e s   

In dev elo p i ng  a g lo bal c o nc ep ti o n o f  th e u ni v er si ty  as an i nsti tu ti o n, o ne 

needs to  addr ess th e q u esti o n o f  h o w to  deal wi th  th e u se o f  di f f er ent 

                                                 
1 “ T h e E u r o p ea n  H i g h er  E d u c a t i o n  Ar ea . J o i n t  D ec l a r a t i o n  o f  t h e 
E u r o p ea n  Mi n i s t er s  o f  E d u c a t i o n ” , 1 9 t h  J u n e 1 9 9 9 , B o l o g n a . 

2 " Mu l t i l i n g u a l i s m :  An  As s et  f o r  E u r o p e a n d  a  Sh a r ed  Pr i o r i t y ”  
1 8 .9 .2 0 0 8 , C O M ( 2 0 0 8 ) 5 6 6  f i n a l ;  “ Rep o r t  o n  t h e I m p l em en t a t i o n  
o f  C o u n c i l  Res o l u t i o n  o f  2 1 s t  N o v em b er  2 0 0 8  o n  a  E u r o p ea n  
St r a t eg y  f o r  Mu l t i l i n g u a l i s m ”  ( 2 0 0 8 / C  3 2 0 / 0 1 ). 

3 J o i n t  D ec l a r a t i o n  b y  t h e Pr es i d en t s  o f  Av H , D AAD , G o et h e-I n s t i t u t  
a n d  H RK  ( 1 8 .2 .2 0 0 9 ) " G er m a n  a s  a  L a n g u a g e o f  Sc i en c e a n d  
Res ea r c h " , Av H :  " Sp r a c h en p o l i t i s c h e L ei t l i n i en  d er  Av H "  ( J u n e 
2 0 0 9 ), G AT E  G er m a n y :  " N a t i o n a l  C o d e o f  C o n d u c t  o n  F o r ei g n  
St u d en t s  a t  G er m a n  U n i v er s i t i es "  ( Res o l u t i o n  o f  t h e G en er a l  
Meet i n g  o f  t h e H RK , N o v em b er  2 0 0 9 ), D AAD :  " Mem o r a n d u m  o n  
Pr o m o t i n g  G er m a n  a s  a n  Ac a d em i c  L a n g u a g e"  ( F eb r u a r y  2 0 1 0 ). 
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lang u ag es wi th i n ac adem i a – th e nati o nal lang u ag e and Eng li sh  i n 

p ar ti c u lar , bu t o th er  f o r ei g n lang u ag es as well. Uni v er si ti es ar e th u s 

f ac ed wi th  a c o nf li c t o f  i nter ests. On th e o ne h and, ex c ellent teac h i ng  

and r esear c h  need to  be anc h o r ed f i r m ly  i n an i nter nati o nal c o ntex t. On 

th e o th er  h and, i t i s i m p o r tant to  m ak e th e m o st o f  th e o p p o r tu ni ti es 

i nh er ent i n th e establi sh ed and f u lly  dev elo p ed nati o nal ac adem i c  

lang u ag e and to  ensu r e th at r esear c h  f i ndi ng s ar e m ade ac c essi ble to  

do m esti c  so c i ety . Uni v er si ti es need to  f i nd i nsti tu ti o nal so lu ti o ns to  th i s 

do u ble c h alleng e. 

 

V ar i o u s g r o u p s o f  p eo p le i n u ni v er si ti es ar e af f ec ted i n di f f er ent way s, 

dep endi ng  o n th ei r  sp ec i f i c  r o le.4 

 

• Teac h i ng  f ac u lty  at Ger m an u ni v er si ti es 

Th e lar g e nu m ber  o f  c o u r ses o f f er ed i n Eng li sh  at Ger m an 

u ni v er si ti es dem o nstr ates th at u ni v er si ty  teac h i ng  h as r esp o nded to  

th e dem ands o f  i nter nati o nali sati o n. H o wev er , no t all lec tu r er s 

nec essar i ly  p o ssess th e lang u ag e sk i lls r eq u i r ed to  g u ar antee 

ex c ellent teac h i ng  i n Eng li sh . Co nv er sely , lec tu r er s f r o m  abr o ad 

wh o  h av e o r  ac q u i r e Ger m an lang u ag e abi li ti es f i nd i t easi er  to  

i nteg r ate i nto  Ger m an so c i ety  and u ni v er si ty  li f e. F u r th er m o r e, 

c o m m u ni c ati o n wi th  lo c al u ni v er si ty  staf f  and adm i ni str ato r s 

g ener ally  r eq u i r es so li d sk i lls i n th e nati o nal lang u ag e.  

 

• Inter nati o nal r esear c h er s 

N o waday s i t i s p o ssi ble to  c o ndu c t r esear c h  i n Eng li sh  i n m any  

ar eas wi th i n th e u ni v er si ty . Th i s i s an i m p o r tant p r er eq u i si te f o r  

attr ac ti ng  leadi ng  no n-Ger m an-sp eak i ng  r esear c h er s to  eng ag e i n 

r esear c h  ac ti v i ty  i n Ger m any . H o wev er , th e i nc r easi ng  u se o f  th e 

Eng li sh  lang u ag e leads to  a si tu ati o n i n wh i c h  i nter nati o nal 

r esear c h er s do  no t c o m m u ni c ate i n Ger m an, ev en i f  th ey  ar e able 

to  do  so . Th i s m eans th at i m p o r tant r eso u r c es and p o tenti al – f o r  

ex am p le, o p p o r tu ni ti es f o r  lo ng -ter m  em p lo y m ent i n Ger m any  – 

r em ai n u ntap p ed. Co nv er sely , f o r  i nter nati o nal r esear c h er s, Ger m an 

lang u ag e sk i lls ( o r  th ei r  ac q u i si ti o n)  ease i nteg r ati o n i nto  Ger m an 

u ni v er si ty  li f e and i nto  so c i ety  and, f u r th er m o r e, ar e g ener ally  

nec essar y  to  ac ti v ely  p ar tak e i n ac adem i c  self -m anag em ent. 

 

• Inter nati o nal stu dents and do c to r al c andi dates 

Inter nati o nal stu dents and do c to r al c andi dates ar e war m ly  

welc o m ed at Ger m an u ni v er si ti es. An i nter nati o nal stu dent 

p o p u lati o n enr i c h es u ni v er si ty  li f e and c o ntr i bu tes to  a sti m u lati ng  

and i nter nati o nal lear ni ng  env i r o nm ent f o r  all stu dents. To g eth er  

wi th  th ei r  Ger m an c o lleag u es, i nter nati o nal do c to r al c andi dates ar e 

i nstr u m ental i n th e f u r th er  dev elo p m ent o f  r esear c h  and th e 

adv anc em ent o f  k no wledg e. F u r th er m o r e, i n v i ew o f  c u r r ent 

                                                 
4 T h e f o l l o w i n g  d i s c u s s i o n  f o c u s es  o n  a s p ec t s  r el ev a n t  t o  l a n g u a g e 
p o l i c y . A d i s c u s s i o n  o f  i n t er c u l t u r a l  r eq u i r em en t s , w h i l e a l s o  
r el ev a n t , l i es  b ey o n d  t h e s c o p e o f  t h i s  t ex t  a n d  m u s t  t h er ef o r e b e 
a d d r es s ed  el s ew h er e.  



 

 

7 

 

HRK 11th G e n e r a l  M e e t i n g ,  2 2  N o v e m b e r  2 0 11 

dem o g r ap h i c  tr ends, i t i s v i tally  i m p o r tant f o r  th e Ger m an ec o no m y  

to  tr ai n a su f f i c i ent nu m ber  o f  q u ali f i ed sp ec i ali sts. In addi ti o n, 

i nter nati o nal g r adu ates ar e Ger m any ’s f u tu r e p ar tner s and 

adv o c ates i n r esear c h , bu si ness, and c u ltu r e. 

 

W i th  th e h elp  o f  u nder g r adu ate and p o stg r adu ate p r o g r am m es 

deli v er ed i n Eng li sh , u ni v er si ti es h av e enh anc ed th ei r  i nter nati o nal 

p r o f i le and attr ac t stu dents and y o u ng  r esear c h er s f r o m  ar o u nd th e 

wo r ld. Th e adm i ssi o n o f  stu dents and y o u ng  r esear c h er s wi th  li ttle 

o r  no  Ger m an lang u ag e sk i lls u sh er s i n new o p p o r tu ni ti es, bu t i s 

also  ac c o m p ani ed by  new c h alleng es. If  teac h er s o r  stu dents do  

no t h av e th e nec essar y  Eng li sh -lang u ag e sk i lls o r  i f  th ey  lac k  

o p p o r tu ni ti es to  c o m m u ni c ate i n th e lo c al lang u ag e, th ey  wi ll f ai l to  

i nteg r ate p r o p er ly  i nto  th e ac adem i c  and so c i al li f e o f  th e u ni v er si ty  

and i ts env i r o nm ent, th u s def eati ng  th e p u r p o se o f  h av i ng  c o u r ses 

tau g h t i n Eng li sh . F u r th er m o r e, am o ng  i nter nati o nal stu dents and 

th ei r  p eer  g r o u p s th er e i s th e ex p ec tati o n – o f ten u nsp o k en – th at 

stu dy  i n Ger m any  sh o u ld also  h elp  th em  to  dev elo p  th ei r  Ger m an 

lang u ag e sk i lls and deep en th ei r  c o ntac t wi th  Ger m an so c i ety , 

wh i c h  i n tu r n sh o u ld o p en u p  lo ng -ter m  em p lo y m ent p r o sp ec ts i n 

Ger m any . Op p o r tu ni ti es f o r  i nter nati o nal em p lo y ees i n th e Ger m an 

j o b m ar k et ar e si g ni f i c antly  enh anc ed th r o u g h  k no wledg e o f  

Ger m an and Eng li sh  ( o r  o th er  f o r ei g n lang u ag es) . 

 

• Ger m an stu dents and do c to r al c andi dates  

Th e abi li ty  to  sp eak  f o r ei g n lang u ag es – wh en si m u ltaneo u sly  

r ei nf o r c i ng  c o m p etenc e i n th e m o th er  to ng u e – p r o v i des stu dents 

wi th  desi r able sk i lls and a c o m p eti ti v e adv antag e f o r  later  

p r o f essi o nal li f e i n an i nter nati o nal wo r k i ng  env i r o nm ent. Th i s i n 

i tself  dem o nstr ates th e added v alu e o f  c o u r ses o f f er ed i n f o r ei g n 

lang u ag es. H o wev er , f o r  stu dents wi th  i nsu f f i c i ent f o r ei g n 

lang u ag e sk i lls, th i s p o si ti v e ef f ec t c an also  be th r o wn i nto  r ev er se. 

Th i s c o nc er ns no t o nly  stu dents c o m p leti ng  selec ted c o u r se wo r k  i n 

Eng li sh , bu t also  th o se wh o  ar e p ar t o f  do c to r al sc h o o ls and 

c o lleg es wh er e o nly  Eng li sh  i s u sed. H er e, to o , no n-nati v e sp eak er s 

c an be adv er sely  af f ec ted i f  c o m m u ni c ati o n tak es p lac e ex c lu si v ely  

i n Eng li sh . F u r th er m o r e, a g r o wi ng  nu m ber  o f  stu dents and 

do c to r al c andi dates at Ger m an u ni v er si ti es asp i r e to  stu dy  abr o ad 

wi th o u t alway s p o ssessi ng  th e r eq u i r ed lang u ag e sk i lls ( i . e. at least 

a wo r k i ng  k no wledg e o f  th e h o st c o u ntr y ' s lang u ag e and th e 

r esp ec ti v e lang u ag e o f  i nstr u c ti o n) . Th i s j eo p ar di ses th ei r  c h anc es 

o f  su c c ess i n th ei r  stu di es o r  r esear c h . 

 

3 .  Si t u a t i o n a l  An a l y s i s  o f  t h e  Re s p e c t i v e  Fi e l d s  o f  Ac t i o n  a n d  

Re s u l t i n g  Re c o m m e n d a t i o n s  

 

3 . 1  Re s e a r c h  

In th e f i eld o f  r esear c h , ef f o r ts to  m ax i m i se ef f i c i enc y  i n c o m m u ni c ati o n 

p r o c esses ar e leadi ng  i nc r easi ng ly  to  th e ex c lu si v e u se o f  Eng li sh , no t 

o nly  i n th e i nter nati o nal bu t also  th e nati o nal setti ng , f r o m  r esear c h  
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p r o p o sals and r ep o r ts th r o u g h  to  su bj ec t-sp ec i f i c  ev ents. Th i s i s 

p ar ti c u lar ly  th e c ase f o r  p u bli c ati o ns, si nc e th e ex i sti ng  bi bli o m etr i c  

databases ar e o r i entated to war ds Eng li sh -lang u ag e ti tles, wh i le 

p u bli c ati o ns i n o th er  lang u ag es ar e g i v en, at m o st, neg li g i ble 

c o nsi der ati o n. Th e c o nseq u ent m andato r y  u se o f  a f o r ei g n lang u ag e 

c an r estr i c t th e ef f ec ti v eness and ef f i c i enc y  o f  r esear c h er s i n th ei r  wo r k . 

F u r th er m o r e, i t i s no t su i table f o r  th e di ssem i nati o n o f  r esear c h  f i ndi ng s 

o f  nati o nal o r  so c i etal r elev anc e, and c an i m p ede lo ng -ter m  ac c ess to  

o lder , no n-Eng li sh -lang u ag e do c u m entati o n o f  i ndi v i du al ac adem i c  

di sc i p li nes. In addi ti o n, i nsu f f i c i ent c o nsi der ati o n o f  no n-Eng li sh -

lang u ag e p u bli c ati o ns leads to  u ndesi r able c o m p eti ti v e di sto r ti o n. 

 

• Pr o p o sals and Rep o r ti ng  

Si tu ati o n:  Th er e i s an ex p ec tati o n no t o nly  at th e Eu r o p ean lev el 

bu t also  i nc r easi ng ly  i n Ger m any  th at p r o p o sals and r ep o r ts sh o u ld 

be wr i tten i n Eng li sh . 

Rec o m m endati o n:  An ex c essi v e do m i nanc e o f  Eng li sh  c an h i nder  

i nno v ati o n. Pr o p o sals, assessm ents, and r ep o r ts sh o u ld th er ef o r e 

no t o nly  tak e i nto  ac c o u nt th e r esp ec ti v e tr adi ti o ns o f  th e ac adem i c  

di sc i p li nes and th ei r  lo c al and r eg i o nal c o ntex ts, bu t also  p er m i t th e 

g r eatest p o ssi ble c h o i c e o f  lang u ag e. As a r u le, i t sh o u ld th er ef o r e 

be p o ssi ble to  wr i te p r o p o sals – i nc lu di ng  th o se at th e EU lev el – 

( also )  i n Ger m an o r  ano th er  c o m m o n lang u ag e o f  ac adem i c  

di sc o u r se. It wi ll th u s be nec essar y  to  ensu r e th at o nly  r ev i ewer s 

wi th  th e nec essar y  li ng u i sti c  p r o f i c i enc y  ar e ap p o i nted. In th e c ase 

o f  th e EU, i t i s alr eady  p o ssi ble f o r  i nter i m  r ep o r ts to  be su bm i tted 

i n v ar i o u s lang u ag es. Resear c h er s sh o u ld be m o r e str o ng ly  

enc o u r ag ed to  m ak e u se o f  th i s o p p o r tu ni ty . 

 

• Pu bli c ati o ns 

Si tu ati o n:  To day , i t i s c o m m o n i n m any  ar eas o f  r esear c h  to  p u bli sh  

i n Eng li sh . Th e ex i sti ng  bi bli o g r ap h i c  databases and c i tati o n i ndex es 

ar e g ear ed to war ds Eng li sh -lang u ag e ti tles and g i v e o nly  

i nadeq u ate c o nsi der ati o n to  p u bli c ati o ns i n o th er  lang u ag es. 

Rec o m m endati o n:  It i s nec essar y  to  c o nti nu e u ti li si ng  th e p o tenti al 

o f  ex i sti ng  sc i enti f i c  lang u ag es, su c h  as Ger m an, as p u bli c ati o n 

lang u ag es, and to  str eng th en th ei r  p r o f i le as lang u ag es o f  

sc h o lar sh i p . Th i s m ay , f o r  ex am p le, i nv o lv e r u nni ng  p ar allel Ger m an 

and Eng li sh  p u bli c ati o ns.5 In th e c ase o f  no n-Eng li sh -sp eak i ng  

au th o r s, tr anslati o n sh o u ld be f u nded o r  p r o o f r eadi ng  ser v i c es 

o f f er ed.6 F u r th er m o r e, at th e Eu r o p ean lev el, an alter nati v e sh o u ld 

be establi sh ed to  th e c u r r ent bi bli o m etr i c  i nstr u m ents i n o r der  to  

                                                 
5 A s u c c es s f u l  ex a m p l e o f  t h i s  p r a c t i c e i s  t h e j o u r n a l  Angewandte 
C h em i e. F u r t h er m o r e, v a r i o u s  a c a d em i c  a s s o c i a t i o n s  s u c h  a s  t h e 
V er ei n  f ü r  So c i a l p o l i t i k  ( So c i a l  Po l i c y  As s o c i a t i o n ) o r  t h e D eu t s c h e 
St a t i s t i s c h e G es el l s c h a f t  ( G er m a n  St a t i s t i c a l  So c i et y ) o f f er  m em b er s '  
m a g a z i n es  i n  b o t h  G er m a n  a n d  E n g l i s h . T h es e, t o o , c o u l d  p r o v i d e 
r o l e m o d el s  f o r  o t h er  a c a d em i c  a s s o c i a t i o n s .  

6 I n  t h i s  c o n t ex t , t h e V W  F o u n d a t i o n  i n i t i a t i v e t o  f u n d  t h e t r a n s l a t i o n  
o f  G er m a n  l a n g u a g e a c a d em i c  p a p er s  d es er v es  m en t i o n  a s  a  
p o s i t i v e ex a m p l e.  
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g i v e g r eater  c o nsi der ati o n to  no n-Eng li sh -lang u ag e p u bli c ati o ns. 

H er e, i t i s nec essar y  to  ex am i ne wh eth er  th er e c o u ld be m eani ng f u l 

c o o p er ati o n wi th  r esear c h  r eg i o ns o u tsi de Eu r o p e, f o r  ex am p le 

wi th  c o u ntr i es i n Asi a. A Eu r o p ean alter nati v e to  th e Ang lo -Sax o n 

to o ls f o r  m easu r i ng  r esear c h  o u tp u t by  m eans o f  c i tati o n f r eq u enc y  

sh o u ld also  be dev elo p ed. B o th  p er f o r m anc e-r elated r eso u r c e 

allo c ati o n and ac adem i c  ap p o i ntm ents sh o u ld tak e i nto  ac c o u nt 

th e di sto r ti o ns ar i si ng  f r o m  th e c u r r ent si tu ati o n. F i nally , wh en i t 

c o m es to  f o r m i ng  r ec o m m endati o ns f o r  i nter nati o nal p u bli sh i ng  

p r ac ti c es i n th e c o ntex t o f  ev alu ati o n p r o c esses, i t i s i m p o r tant to  

bear  i n m i nd th e i m p li c ati o ns f o r  lang u ag e p o li c y . 

 

• Su bj ec t-sp ec i f i c  Ev ents 

Si tu ati o n:  In so m e di sc i p li nes, th e p r ep ar ati o n and o r g ani sati o n o f  

ev ents tak i ng  p lac e i n Ger m any  wi th  a lar g ely  o r  ex c lu si v ely  

Ger m an-sp eak i ng  au di enc e ar e i nc r easi ng ly  c o ndu c ted i n Eng li sh . 

Rec o m m endati o n:  Uni v er si ti es sh o u ld dev elo p  a g r eater  sensi ti v i ty  

to  lang u ag e i ssu es wh en p r ep ar i ng  and c o ndu c ti ng  ev ents. Ideally , 

ev ents tak i ng  p lac e i n Ger m any  wi th  a Ger m an-sp eak i ng  au di enc e 

sh o u ld be h eld i n Ger m an, alth o u g h  any  di sc i p li ne-sp ec i f i c  

di f f er enc es i n no r m s need to  be tak en i nto  ac c o u nt. Inter nati o nal 

ev ents sh o u ld be h eld wi th  th e su p p o r t o f  si m u ltaneo u s 

i nter p r eter s, o r  sh o u ld be based o n th e p r i nc i p le o f  r ec ep ti v e 

m u lti li ng u ali sm , wh er eby  p ar ti c i p ants sp eak  th ei r  o wn lang u ag e, 

bu t sh o u ld also  be able to  su f f i c i ently  u nder stand th e lang u ag e o f  

th e o th er  p ar ti c i p ants. Ac adem i c  asso c i ati o ns sh o u ld be u r g ed to  

ado p t a si m i lar  ap p r o ac h . 

 

• D o c to r al p h ase 

Si tu ati o n:  In Ger m any , a g r o wi ng  nu m ber  o f  Eng li sh -lang u ag e 

do c to r al p r o g r am m es ar e bei ng  o f f er ed i n o r der  to  dr i v e th e 

p r o c ess o f  i nter nati o nali sati o n and attr ac t y o u ng  r esear c h er s f r o m  

abr o ad. H o wev er , i f  p ar ti c i p ati ng  Ger m an do c to r al c andi dates and 

th e Ger m an teac h i ng  f ac u lty  p o ssess i nsu f f i c i ent Eng li sh  lang u ag e 

sk i lls, th ese p r o g r am m es c an g ener ate bar r i er s to  c o m p r eh ensi o n 

and c o m m u ni c ati o n. Co nv er sely , i nadeq u ate Eng li sh -lang u ag e sk i lls 

o n th e p ar t o f  i nter nati o nal p ar ti c i p ants c an also  h i nder  ef f ec ti v e 

ac adem i c  i nteg r ati o n. F u r th er m o r e, th er e i s th e dang er  o f  

f r u str ati o n o n th e p ar t o f  i nter nati o nal p ar ti c i p ants i f , desp i te th e 

ti m e sp ent i n Ger m any , th ey  h av e no t been able to  ac q u i r e any  

Ger m an lang u ag e sk i lls, th u s p r ec lu di ng  c o ntac t to  lo c al p eo p le. 

Rec o m m endati o n:  Par ti c i p ants i n do c to r al and g r adu ate sc h o o ls 

sh o u ld, wh enev er  nec essar y , h av e th e o p p o r tu ni ty  to  ac q u i r e 

adeq u ate Ger m an- o r  f o r ei g n-lang u ag e sk i lls wi th  th e h elp  o f  

p r ep ar ato r y  and su p p o r t c o u r ses, and th ey  sh o u ld be ac ti v ely  

enc o u r ag ed to  tak e u p  th ese o f f er s. In o r der  to  r edu c e 

c o m m u ni c ati o n bar r i er s, g r eater  em p h asi s sh o u ld be p lac ed o n th e 

p r i nc i p le o f  r ec ep ti v e m u lti li ng u ali sm . H o wev er , i t sh o u ld be 

ac k no wledg ed th at do c to r al c andi dates ar e g ener ally  u nder  
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si g ni f i c ant ti m e p r essu r e. Th er ef o r e, lang u ag e standar ds m u st be 

c lear ly  c o m m u ni c ated du r i ng  th e do c to r al adm i ssi o ns p r o c ess. 

 

3 . 2  T e a c h i n g  a n d  Le a r n i n g  

Ger m an u ni v er si ti es h av e su c c essf u lly  dev elo p ed th e i nter nati o nal 

o r i entati o n and enh anc ed th e attr ac ti v eness o f  th e c o u r ses th ey  o f f er . In 

th i s r esp ec t, i ndi v i du al c o u r ses and ev en enti r e deg r ee p r o g r am m es 

o f f er ed i n Eng li sh  h av e c lear ly  p lay ed an i m p o r tant r o le. H o wev er , i t i s 

c lear  th at no t all lec tu r er s p o ssess th e lang u ag e sk i lls r eq u i r ed to  ensu r e 

ex c ellent teac h i ng  i n Eng li sh . 

 

As m o r e and m o r e Eng li sh -tau g h t c o u r ses ar e i ntr o du c ed, i t bec o m es 

c lear  th at new c h alleng es em er g e du e to  th e ex tr a dem ands p lac ed o n 

stu dents and lec tu r er s. Th ese c h alleng es ar i se no t o nly  i n ter m s o f  

lang u ag e and c u ltu r e, bu t also  r eg ar di ng  i ntr am u r al tr adi ti o ns. 

Mo r eo v er , i t h as bec o m e ev i dent th at th e ex p ansi o n o f  Eng li sh -

lang u ag e p r o g r am m es o f  stu dy  i s tak i ng  p lac e ag ai nst a bac k g r o u nd o f  

r estr i c ted f i nanc i al and h u m an r eso u r c es, o f ten at th e ex p ense o f  

c o u r ses i n o th er  lang u ag es. 

 

• Stu dy -r elated Inf o r m ati o n and Gu i danc e Ser v i c es 

Si tu ati o n:  Ger m an u ni v er si ti es ar e wo r k i ng  to  ensu r e th at 

i nf o r m ati o n ser v i c es ar e i nc r easi ng ly  ac c essi ble to  p r o sp ec ti v e 

stu dents and r esear c h er s f r o m  o th er  c o u ntr i es. At th e sam e ti m e, 

f o r  r easo ns o f  c ap ac i ty , a c o nsi der able am o u nt o f  essenti al 

i nf o r m ati o n, do c u m entati o n, and f o r m s i s av ai lable i n Ger m an o nly , 

and th e sam e i s tr u e o f  stu dent g u i danc e and o th er  ser v i c es. 

Co nseq u ently , m u c h  o f  th i s i nf o r m ati o n r em ai ns i nac c essi ble to  an 

i nter nati o nal au di enc e. Inter nati o nal stu dents and r esear c h er s th u s 

f i nd th at i nteg r ati ng  i nto  th e day -to -day  r eali ty  o f  Ger m an stu dy  

and r esear c h  i s r ender ed u nnec essar i ly  di f f i c u lt. 

Rec o m m endati o n:  B ey o nd th e g ener al Ger m an lang u ag e c o ntent, 

u ni v er si ti es need to  wo r k  c o nsi stently  o n i m p r o v i ng  th ei r  f o r ei g n 

lang u ag e p r esenc e o n th e i nter net, o f f er i ng  g u i danc e and ser v i c e i n 

Eng li sh  and – dep endi ng  o n th e di sc i p li ne and i nter nati o nal i nter est 

– i n o th er  lang u ag es. In addi ti o n, f r eq u ently  u sed f o r m s and o th er  

essenti al do c u m ents sh o u ld be tr anslated i nto  Eng li sh  and o th er  

m aj o r  f o r ei g n lang u ag es.7 Mo r eo v er , i t i s r ec o m m ended th at 

u ni v er si ti es c r eate an o v er v i ew o f  th e lang u ag e r eso u r c es av ai lable 

wi th i n th e u ni v er si ty  i n o r der  to  be able to  u ti li se th ese sh o u ld th e 

need ar i se. 

 

• L ang u ag e Ex p ec tati o ns 

Si tu ati o n:  It i s o f ten th e c ase th at ERASMUS stu dents and stu dents 

o n Eng li sh -lang u ag e p r o g r am m es p o ssess m i ni m al Ger m an-

lang u ag e sk i lls. Th e p r o v i der s o f  Eng li sh -lang u ag e p r o g r am m es 

so m eti m es em p h asi se f o r  m ar k eti ng  r easo ns th at k no wledg e o f  

                                                 
7 H er e i t  s h o u l d  b e p o i n t ed  o u t  w h i c h  l a n g u a g e v er s i o n  o f  
ex a m i n a t i o n  r eg u l a t i o n s  a n d  o t h er  o f f i c i a l  a c t s  u l t i m a t el y  
c o n s t i t u t es  t h e b i n d i n g  v er s i o n .  
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Ger m an i s no t nec essar y  f o r  stu dy  i n Ger m any . In p r ac ti c e, th i s 

r esu lts i n p r o blem s and f r u str ati o n f o r  th o se i nv o lv ed. A lac k  o f  

adeq u ate Ger m an sk i lls si g ni f i c antly  h i nder s ac adem i c  and p er so nal 

i nteg r ati o n i nto  Ger m an u ni v er si ty  li f e. F u r th er m o r e, th er e i s an 

ex p ec tati o n – o f ten u nsp o k en – o n th e p ar t o f  i nter nati o nal 

stu dents and th ei r  p eer  g r o u p s th at stu dy  i n Ger m any  sh o u ld also  

lead to  a r easo nable lev el o f  Ger m an-lang u ag e sk i ll and c o ntac t 

wi th  Ger m an so c i ety . Co nv er sely , th i s also  ap p li es to  stu dents and 

do c to r al c andi dates f r o m  Ger m an u ni v er si ti es wh o  wi sh  to  stu dy  

abr o ad as p ar t o f  th ei r  stu di es o r  r esear c h . 

Rec o m m endati o n:  Uni v er si ti es m u st p ay  p ar ti c u lar  attenti o n to  th e 

lang u ag e q u ali f i c ati o ns o f  all th ei r  stu dents. In th e c ase o f  

i nter nati o nal stu dents, Ger m an-lang u ag e sk i lls p r o m o te i nteg r ati o n 

and ac adem i c  su c c ess. W h er ev er  stu dents wi th  no  k no wledg e o f  

Ger m an ar e adm i tted, th ey  sh o u ld be enc o u r ag ed to  ac q u i r e 

Ger m an-lang u ag e sk i lls du r i ng  th e c o u r se o f  th ei r  stu di es. Th e 

ex tent o f  Ger m an p r o f i c i enc y  th at stu dents sh o u ld dev elo p  m u st 

c o r r esp o nd to  th ei r  ac adem i c  g o als. Uni v er si ti es sh o u ld o f f er  

lang u ag e c o u r ses and i nteg r ate th em  as m andato r y  c o m p o nents o f  

th e p r o g r am m es o f  stu dy . It m ay  be nec essar y  to  dev elo p  and 

i m p lem ent i nno v ati v e lear ni ng  sc enar i o s ap p r o p r i ate to  th e v ar i o u s 

needs, ex p ec tati o ns, ti m e r estr i c ti o ns, and lear ni ng  o bj ec ti v es. 

 

Par tner sh i p  ag r eem ents wi th  u ni v er si ti es abr o ad sh o u ld also  tak e 

lang u ag e i ssu es i nto  c o nsi der ati o n ( f o r  ex am p le, to  ensu r e 

adeq u ate p r ep ar ati o n o f  th e u ni v er si ty ’s o wn stu dents p r i o r  to  

stu dy i ng  abr o ad, and th at lang u ag e c o u r ses ar e p r o v i ded f o r  

v i si ti ng  stu dents and r esear c h er s) .  

 

Stu dents at Ger m an u ni v er si ti es wh o  asp i r e to  stu dy  abr o ad as p ar t 

o f  th ei r  stu di es need to  p o ssess k no wledg e o f  th e lang u ag e o f  th e 

h o st c o u ntr y  i n o r der  to  ensu r e su c c essf u l stu dy  and i nteg r ati o n. 

Th e lang u ag e c o m p etenc e sh o u ld c o r r esp o nd to  th e tar g eted 

lear ni ng  o u tc o m es. 

 

Inter nati o nal teac h i ng  staf f  sh o u ld also , af ter  a r easo nable p er i o d 

o f  ti m e, ac q u i r e adeq u ate Ger m an-lang u ag e sk i lls. To  th i s end, 

th ese staf f  m em ber s sh o u ld r ec ei v e c o m p r eh ensi v e su p p o r t f r o m  

th e u ni v er si ty . 

 

• Co u r ses 

Si tu ati o n:  Ov er  r ec ent y ear s, a lar g e nu m ber  o f  Eng li sh -tau g h t 

c o u r ses h av e been establi sh ed at Ger m an u ni v er si ti es i n o r der  to  

i nter nati o nali se teac h i ng  and attr ac t i nter nati o nal stu dents. In o th er  

deg r ee p r o g r am m es, to o , Eng li sh  i s p lay i ng  an i nc r easi ng ly  

si g ni f i c ant r o le. On th e o th er  h and, no t all teac h er s p o ssess th e 

lang u ag e sk i lls r eq u i r ed to  g u ar antee deli v er y  o f  ex c ellent teac h i ng  

i n Eng li sh . Eng li sh –tau g h t c o u r ses also  p r esent so m e stu dents wi th  

c o m p r eh ensi o n and c o m m u ni c ati o n p r o blem s. Th i s m ay  i m p ede 
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th e q u ali ty  o f  th e ac adem i c  c u ltu r e o f  debate and also  c o m p r o m i se 

u nder standi ng  o f  th e su bj ec t. 

Rec o m m endati o n:  In th e c ase o f  stu dents o n u nder g r adu ate 

p r o g r am m es, i t wo u ld seem  sensi ble to  f i r st dev elo p  p r o f i c i enc y  i n 

Ger m an i n o r der  to  enable stu dents to  c o nf i dently  u se th e 

lang u ag e i n an ac adem i c  c o ntex t. An i ntr o du c to r y  c o u r se i n Eng li sh  

f o r  ac adem i c  p u r p o ses c an be addi ti o nally  o f f er ed as a su p p lem ent. 

Under g r adu ate c o u r ses sh o u ld th u s, as a r u le, be h eld i n Ger m an8, 

bu t, wh en nec essar y , c an i nc lu de li ter atu r e i n Eng li sh  and o th er  

f o r ei g n lang u ag es. At th e sam e ti m e, th e ac q u i si ti o n o f  o ne o r  

m o r e f o r ei g n lang u ag es sh o u ld be c o nti nu o u sly  su p p o r ted bec au se 

o f  th e ac adem i c  and p r o f essi o nal benef i ts th i s af f o r ds. Co m p leti o n 

o f  lang u ag e c o u r ses – i nc lu di ng  Ger m an c o u r ses – sh o u ld th er ef o r e 

be awar ded wi th  c r edi t p o i nts. In th e c ase o f  p o stg r adu ate stu dy , a 

g r eater  deg r ee o f  v ar i ati o n wi th  r eg ar d to  th e u se o f  di f f er ent 

lang u ag es wo u ld ap p ear  bo th  p o ssi ble and r easo nable. 

 

3 . 3  I n s t i t u t i o n a l  Di m e n s i o n  

An i nsti tu ti o n’s i nter nati o nal o r i entati o n i s c r edi ble and ef f ec ti v e o nly  i f  

i t em br ac es th e wh o le r ang e o f  u ni v er si ty  ac ti v i ti es. Alo ng si de r esear c h  

and teac h i ng , i nter nal and ex ter nal adm i ni str ati v e and c o m m u ni c ati o n 

p r o c esses also  need to  be tak en i nto  ac c o u nt. Pr o v i di ng  i nf o r m ati o n, 

g u i danc e, and su p p o r t to  f ac u lty  and stu dents f r o m  abr o ad as well as 

deali ng  wi th  v ar i o u s Eu r o p ean and i nter nati o nal m o bi li ty  p r o g r am m es 

r eq u i r es no t o nly  f am i li ar i ty  wi th  p ar ti c u lar  u ni v er si ty , ac adem i c , and 

f u ndi ng  sy stem s, bu t also  p r o f i c i enc y  i n th e r elev ant lang u ag es. Th ese 

g r o wi ng  dem ands ar e, h o wev er , no t r ef lec ted i n u ni v er si ty  staf f  

ap p o i ntm ent sc h em es, wh i c h  i n m any  c ases f ai l to  i nc lu de adeq u ately  

r em u ner ated p o si ti o ns. 

 

Uni v er si ti es h av e, at least to  so m e ex tent, o r i entated th ei r  p u bli c  i m ag e 

to war ds an i nter nati o nal au di enc e. H o wev er , c o nti nu o u sly  assu r i ng  th e 

q u ali ty  o f  i ts f o r ei g n-lang u ag e i nter net p r esenc e so m eti m es p r esents th e 

u ni v er si ty  wi th  a p ar ti c u lar  c h alleng e. In addi ti o n, du e to  c ap ac i ty  

r estr ai nts, essenti al i nf o r m ati o n, do c u m ents, and f o r m s as well as 

i nf o r m ati o n and g u i danc e m ay  be av ai lable i n Ger m an o nly . A 

si g ni f i c ant am o u nt o f  i nf o r m ati o n th u s r em ai ns i nac c essi ble to  an 

i nter nati o nal au di enc e. Th i s m ak es i t u nnec essar i ly  di f f i c u lt f o r  stu dents 

and r esear c h er s to  deal wi th  i nteg r ati ng  i nto  th e day -to -day  r eali ty  o f  

Ger m an stu dy  and r esear c h . 

 

• Inf o r m ati o n and Pu bli c  Im ag e 

Si tu ati o n:  Ger m an u ni v er si ti es ar e i nc r easi ng ly  o r i entati ng  th ei r  

i nter net p r esenc e to  an i nter nati o nal au di enc e, bu t a si g ni f i c ant 

p r o p o r ti o n o f  i nf o r m ati o n r em ai ns av ai lable i n Ger m an o nly . 

Ensu r i ng  q u ali ty  i n f o r ei g n lang u ag es also  p r esents a c h alleng e. 

                                                 
8 C o n s i d er a t i o n  c a n , h o w ev er , b e g i v en  t o  o t h er  s o l u t i o n s , a c c o r d i n g  
t o  t h e s p ec i f i c  a c a d em i c  d i s c i p l i n e. T h es e w i l l  r eq u i r e c a r ef u l  
s c r u t i n y .  
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Rec o m m endati o n:  Gener al i nf o r m ati o n abo u t th e u ni v er si ty , o nli ne 

i nf o r m ati o n, and o th er  ex ter nal c o m m u ni c ati o ns sh o u ld be 

av ai lable at least bi li ng u ally  i n Ger m an and Eng li sh . F u r th er  

li ng u i sti c  v ar i ety  sh o u ld dep end o n th e u ni v er si ty ’s i nter nati o nal 

p r i o r i ti es. Clo se attenti o n m u st be p ai d to  th e q u ali ty  o f  th e f o r ei g n 

lang u ag e i nf o r m ati o n p u bli sh ed. 

 

• Gu i danc e, Ser v i c e, and th e Tr ai ni ng  o f  Adm i ni str ati v e Staf f  

Si tu ati o n:  Ag ai nst th e bac k g r o u nd o f  an i nc r easi ng ly  i nter nati o nal 

stu dent p o p u lati o n and a c u ltu r ally  di v er se teac h i ng  f ac u lty , 

u ni v er si ty  em p lo y ees f ac e a r ang e o f  new task s. In o r der  to  su p p o r t 

i nter nati o nal r esear c h er s and stu dents, p r o v i de i nf o r m ati o n and 

g u i danc e ser v i c es, and deal wi th  th e v ar i o u s Eu r o p ean and 

i nter nati o nal f u ndi ng  p r o g r am m es, adm i ni str ati v e staf f  need no t 

o nly  to  be f am i li ar  wi th  p ar ti c u lar  u ni v er si ty , ac adem i c , and f u ndi ng  

sy stem s, bu t also  to  be p r o f i c i ent i n th e r elev ant lang u ag es. Th ese 

g r o wi ng  dem ands ar e, h o wev er , no t r ef lec ted i n u ni v er si ty  staf f  

ap p o i ntm ent sc h em es, wh i c h  i n m any  c ases f ai l to  i nc lu de 

adeq u ately  r em u ner ated p o si ti o ns. 

Rec o m m endati o n:  Only  i n ex c ep ti o nal c ases c an br o ad 

m u lti li ng u ali sm  be ac h i ev ed am o ng st adm i ni str ati v e staf f . 

N o neth eless, i t i s nec essar y  to  ensu r e th at staf f  wh o  h av e c o ntac t 

wi th  i nter nati o nal stu dents and r esear c h er s p o ssess at least a 

wo r k i ng  k no wledg e o f  Eng li sh . 

Intensi f i ed ef f o r ts to  attr ac t i nter nati o nal staf f , as well as staf f  wi th  

m i g r ant bac k g r o u nds, c an h elp  to  ease th e si tu ati o n and establi sh  a 

welc o m i ng  c u ltu r e at th e u ni v er si ty . In addi ti o n, u ni v er si ti es sh o u ld 

ex am i ne wh eth er  i t wo u ld be u sef u l to  c o nso li date all 

adm i ni str ati o n and ser v i c es f o r  i nter nati o nal stu dents i n a c entr al 

lo c ati o n. Th i s wo u ld f ac i li tate th e c r eati o n o f  a team  c o nsi sti ng  o f  

staf f  wi th  th e ap p r o p r i ate lang u ag e sk i lls. 

 

• Su p p o r t f o r  Ac adem i c  Staf f  

Si tu ati o n:  In o r der  f o r  wo r k  c ar r i ed o u t at a u ni v er si ty  to  be 

i nter nati o nally  “v i si ble”, i t i s i m p o r tant th at f i ndi ng s be p u bli sh ed 

no t o nly  i n Ger m an bu t also  i n Eng li sh . H o wev er , no t all m em ber s 

o f  th e ac adem i c  c o m m u ni ty  p o ssess th e p r o f i c i enc y  r eq u i r ed f o r  

p u bli sh i ng  i n Eng li sh .  

Rec o m m endati o n:  Uni v er si ti es m u st o f f er  c o u r ses i n ac adem i c  

Eng li sh  and, wh en th e need ar i ses, p r o v i de edi to r i al assi stanc e f o r  

Eng li sh  lang u ag e tex ts.  


